© PDF: Kamunikat.org 2018 © IHTapHaT-Bepcis: Kamunikat.org 2018

By elorus<sion

¢

%

YAC

JIByMOyHBI QenapycKi

yacamic y 3.1LA.

No.8 — Second year

9-06 Parsons Blvd., Flushing, N.Y. 11357

February 19717

NOTES ON BYELORUSSIAN |

GEOGRAPHY
(Byelorussian rivers)

Zina Zahorskaia

[s Byelorussia the most swampy
land in Europe?

The view that Byelorussia is a
swampy land lying in the marshes of
Eastern Europe is held by many fo-
reigners and has been expounded in
their pseudo-scholarly works. Russian
and Polish scholars especially cling
to this view to this day. Even the
Academy of Sciences of the Byelorus-
sian Soviet Socialist Republic offi-
cially acquiesces to this view, and
by its silence obscures the fact that
Byelorussia is not some low-lying
marsh, but a territory, every point of
which, including the lowlands, is si-
tuated at elevations higher than the
terrain of the neighboring states.

All major rivers of Byelorussia —
Dniapro, Western Dzvina, Nioman, Lo-
vac, and others — have their origins
in the Byelorussian hills. The Great
European Watershed whose ridge pas-
ses across Europe in a north-easterly
to south-westerly direction, divides
Byelorussia into two nearly equal
parts. Because of this ridge, Byelo-
russian hydrographic network is di-
vided into its northern and southern
parts. In the north, the Western Dzvina
and the Nioman rivers flow into the
Baltic Sea, while in the south, the
Dniapro flows into the Black Sea. The
river Volga, which flows into the
Caspian Sea, drains only a small part
of the Byelorussian territory.

Thus Byelorussia is a land where a

number of major rivers originate. In-
stead of being a ‘swamp’ it is a pla-
teau, a high land situated at eleva-
tions significantly higher than those
of all of its neighbors.

Byelorussian Palessie

The lowlands of Palessie, which
represent over 15% of the Byelorussian
territory, are situated mainly on the
watershed of the river Prypiac — one
of the main navigable rivers in Byelo-
russia.

Panorama of Palessie is generally
charectarized by extensive forests
and by marshes. Higher ground is
usually sandy and covered with fir or
other trees. Low hills or sandy dunes
covered with scrub vegetation are also
common, and villages are usually
found on such hills. Near the city of
Pinsk, two of its largest tributaries
flow into Prypiac carrying with them
much silt and sand from the surround-
ing hills.

It is characteristic of Prypiac, that
the gentle slope of its river basin —
only 10 cm. per km. —results in a very
slow movement of the waters. Further-
more, near Mazyr the rocky river bed
rises additionally restricting the flow
of the water. The neglect of the river
by the government, its failure to deep-
en the channel where needed and to
regulate the river, are the reasons for
the widespread flooding and the ex-
istence of marshes in Palessie.

continued on page 2

River Prypiac near Mazyr
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Map of Byelorussia, showing major Byelorussian rivers

Carter’s foreign policy adviser:
Zbigniew Brzezinski

Zbigniew Brzezinski’s appointment
as the special assistsnt to the pres-
ident for national security affairs is
very significant in view of the fact
that Brzezinski is a Polish-born ex-
pert on Soviet Communism and has a
reputation as a hard-line warrior eager
to take on the Soviets.

The national security adviser is a
very important person in the White
House. It is his job to sort information
coming from intelligence agencies,
the State Department, the Department
of Defense, and to present it to the
president. He also presents to the
president various policy alternatives,
and if he is so inclined, he can select
those alternatives which support his
own views.

The fact that President Carter gave
this very important post to a person
of East European background, a man
posessed with tremendous driving
energy and whose advice President
Carter respects and uses, could mean
a change in the U.S. policy toward
Moscow and the Captive Nations.

Zbigniew Brzezinski was educated
at the Harvard University where he
specialized in the East-European Af-
fairs, and until recently was a profes-
sor at the Columbia University. But
Brzezinski’s ambitions reached out
further beyound the university.

Brzezinski served two years in the

Johnson Administration on the State
Department foreign policy planning
board. He was known as a strong sup-
porter of the Johnson’s Viet Nam po-
licies and appeared frequently at uni-
versity forums to defend the admini
stration’s position. However, his
greatest contribution to the admini-
stration was closer to his area of ex-
pertise, Soviet Communism. He au-
thored an important speech for John-
son which called for a ‘péaceful en-
gagement’ with the Soviet Union. La-
ter this phrase was much used and
quoted in the press.

He is an immensely prolific writer,
having published over 200 books and
articles dealing mainly with the East-
West relations.

He has formulated the concept of
‘trilateralism’ which appealed to Da-
vid Rockefeller and Jimmy Carter.
This is, in essence, a proposal for
a tighter cooperation between Japan,
Europe and the U.S. in certain inter-
national situations.

He was the director of the Council
of Foreign Relations, and for the past
three years the director of the Trila-
teral Commission where he first met
Jimmy Carter. Trilateral Commission
is an international floating think tank
cteated by David Rockefeller in 1972

continued on page 2
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‘Discrimination, pro-Russian propoganda!’

Under this title the ‘Byelorussian
Coordinating Committee of Chicago’
wrote an open letter to the Bureau of
Fairness and Accuracy of the Chicago
Sun-Times with copies to all major
newspapers, radio and television
stations in the Chicago area. In the
letter, the ‘Byelorussian Coordinating
Committee’ cites at least four instan-
ces of unfairness and misrepresent-
ation about Byelorussia and the
Byelorussian people.

The problem resulted from the
Chicago Sun-Times’ recent reports
about the touring Soviet gymnast team
in which the paper labeled two well-
known Byelorussian athletes, Olga
Korbut and Vladimir Tichanov, as
‘Russians’. The paper further aggra-
vated the situation by the headline:
‘The Russians are Rocking, the Rus-
sians are....’ referring to the last
December’'s U.S. tour by the Byelo-

Byelorussian Geography

continued from page 1

However, the specific hydrographic
conditions in the Palessie lowlands
can not, under any circumstances, be
assumed to charecterize Byelorussia
as a ‘swampy land’.

Economic Significance of the
Rivers

Throughout Byelorussian history,
rivers were the major means of trans-
portation. Navigable rivers connected
Byelorussia with the great trading
centers of the Baltic and the Black
Seas.

Although transportation -by water
has lost its former importance, the
forestry industry, among others, still
relies heavily on rivers for transport-
ing logs to the mills, and today 14.5
thousand km. of Byelorussian rivers

are used for such purpose.

The possibility of building a water-
way from the Black Sea to the Baltic
Sea wacross Byelorussia is under
active investigation.

Pollution of Byelorussian Rivers

Many of the Byelorussian rivers are
badly polluted, especially near indust-
rial centers. This includes such rivers
as Svislac (Miensk), Vicba (Vicebsk]),
Orshica (Orsha), and others. For ex-
ample, each year Miensk discharges
240 thousand cubic meters of garbage
and sewage into the river Svislac. As
a result of such pollution, many rivers
lost their economic usefulness and
aesthetic appeal. Western Dzvina is
another example, pollution levels of
its waters exceed the accepted morms
by several orders of magnitude.

River Nioman near its origin

Zbigniew Brzezinski

continued from page 1

as an attempt to work out common ne-
gotiating positions among Western
Europe, Japan and the U.S. It is in
particular, a reaction to the OPEC
challenge. Members of the Council
of Foreign Relations and the Trilate-
ral Commission represent a certain
elite group, and it is interesting to
note, that in addition to Brzezinski
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and Carter, other Trilateral Commis-
sion members in the new government
include Vice President Walter Mondale,
Secretary of State Cyrus Vance, Sec-
retary of the Treasury W. Michael Blu-
menthal, Secretary of Defense Harold
Brown and assistant secretaries Lucy
Wilson Benson, Anthony Lake, Richard
Cooper, Dick Holbrooke and Ambas-
sador Richard Gardner.

russian vocal-instrumental ensemble
known as ‘Piesniary’.

Since Chicago has a large ethnic
European population, including many
Byelorussians, the Sun-Times’ re-
peated mislabeling of Byelorussians
as ‘Russians’ offended many Ameri-
cans of Byelorussian descent in the
Chicago area and resulted in the
abovementioned protest.

Regretably, the Sun-Times’ episode
of equating Byelorussians and other
nationalities comprising the Soviet
Union with Russians, is not an iso-
lated incident, but rather a manifes-
tation of the general American lack
of interest about the nations of East-
ern Europe in general and of the Soviet
Union in particular. It is doubtfull
that the Sun-Times would have made
a similar mistake by calling an Irish
musical group touring the Chicago
area as ‘Scottish’ or 'English’.

Aside from exhibiting ignorance
about Byelorussia and the Soviet
Union and offending many people, the
Sun-Times actually disseminates a
type of pro-Russian propoganda from
which the Soviet Union itself is so
far abstaining. That is, the promotion

of an imperial idea that all peoples
of the USSR, the multi-national po-
litical state, are Russians. As far as
the Soviets are concerned, they do
not hide the fact that ‘Piesniary’ is a
well known Byelorussian vocal en-
semble which performs Byelorussian
songs and music, and that Olga Kor-
but and other athletes are Byelorus-
sians. It is the majority of the Ame-
rican press which has assumed upon
itself the role of promoting imperial
pro-Russian propoganda in the United
States.

While dissemination of erroneous
information is probably not deliberate,
it is then due, in'most part, to a lack
of awareness or outright ignorance
about Byelorussia and many other
nations of Eastern Europe. The press,
however, especially in major cities
with large ethnic populations, cannot
plead ignorance or invoke any other
excuse for offending its many readers.

Furtheremore, misrepresentations
such as the Chicago Sun-Times’
example, will not assist in dispelling
from the European minds the general
belief that most Americans suffer
from a congenital lack of interest
in Europe and its people.

‘Piesniary’ conclude their

U.S. tour

The Piesniary (‘Songsters’) a
Byelorussian vocal-instrumental en-
semble, which is billed as the‘biggest
folk-rock group that Byelorussia (or
the USSR) has produced’, recently
concluded its first U.S. tour. Avoiding
big cities and centers of Byelorus-
sian concentration in the U.S., the
ten-man ensemble, led by Vladimir
Muliavin, was booked by the official
Soviet Concert Agency ‘Gonscon-
certs’ at such places and centers of
the U.S.rock music as Harrisburg, Va.,
Beckley, W.Va., Gastonia, N.C.,
Rome, Ga., Clarksville, Tenn., and
New Iberia, La.

From Dec. 1 to Dec. 14, 1976, the
the Piesniary traveled in a bus with
an American ensemble, the New
Christy Minstrels, whose manager was
instrumental in having the Piesniary
invited on their U.S. tour.

The New Christy Minstrels and
other American proponents of folk
music were so impressed by the Pies-
niary, that one company is already
seeking rights to publish their music,
and Columbia Records has donated
eight hours of recording time in its
Nashville studio to the Piesniary.

The following is from the official
Soviet billing describing the ensemble
and is self explanatory:

‘“The Byelorussian vocal-instrumen-
tal ensemble Piesniary (‘Songsters’)
...officially came into being on Sept.
1, 1969.

The Piesniary ensemble takes a
special interest in Byelorussian folk
songs, which in the interpretation of
these singers and players sound in a
most novel way without losing their
original charm. The arrangements,
played by the Ensemble, while dis-
playing great care for the original
melody, are filled with the dynamic
rhythms of today. The players, apart
from electric musical instruments,
boldly introduce such genuine folk
instruments as the lyre and dudochka
(a kind of a pipe) ... and this bold
device goes on to make the Ensem-
ble’s performance more colorful and
interesting.

-
‘PIESNIARY’

... All the members of the Ensemble
are both instrumentalists and voca-
lists and all of them contribute to the
building up of its concert programs
for they are all without exception,
enthusiastic propogandists of the
beautiful Byelorussian song.’’

BHITICBATLIE
1
MAWBNPALE
AHT'EJbCKA-
BEJAPYCKYH
'A3ITY
,BEJAPYCKI YAC”
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President Carter sends a
letter to Andrei Sakharov

Washington's rhetorical campaign on
behalf of the rights of dissidents in
the Communist-block nations has
taken on significant new dimensions
following President Carter’s recent
personal letter to Andrei Sakharov, the
prominent physicist and a leading
Soviet dissident.

The letter was in reply to the 55-
year-old physicist’s letter of last
month asking President Carter to
‘“‘raise your voice’’ on behalf of those
fighting for rights in the Soviet Union
and Eastern Europe.

In his letter dated February 5, 1977
President Carter wrote to Dr. Sakharov:

“] received your letter of Jan. 21,
and I want to express my appreciation
to you for bringing your thoughts to
my personal attention.

““Human rights is a central concern
of my Administration. In my inaugural
address I stated: ‘Because we are free,
we can never be indifferent to the fate
of freedom elsewhere.’

‘““You may rest assured that the
the American people and our govern-
ment will continue our firm commit-
ment to promote respect for human
rights not only in our own country but
also abroad.

““We shall use our good offices to
seek the release of prisoners of con-
science, and will continue our efforts
to shape a world responsive to human
aspirations in which nations of dif-
fering cultures and histories can live
side by side in peace and justice. I
am always glad to hear from you, and
I wish you well.”

The American Embassy in Moscow
invited Dr. Sakharov to receive the
letter. United States officials met him
outside the embassy and escorted him
past the Soviet police guards who
usually prevent Soviet citizens from
entering the embassy. Dr. Sakharov
asked the embassy to convey to Pres-
ident Carter his thanks in which he
called the letter ‘‘a great honor for me
and a support for the whole movement
of human rights in the USSR and in
the countries of Eastern Europe.”
Dr. Sakharov also sent another letter
to President Carter calling the Pre-
sident’s attention to the illness of
Sergi A. Kovalev, a former colleague
now serving seven years in a labor
camp for anti-Soviet activities, and
the recent arrests of four dissidents
who were monitoring Soviet compliance
with the Helsinki Agreement — Alek-
sandr I. Ginsburg and Yuri F. Orlov in
Moscow and Mikola Rudenko and Olek-
sa Tikhi in Kiev.

The Soviet dissident movement
which President Carter, by contrast
to the previous Administration, is
openly and officially supporting, has
mushroomed in the two years after the
signing of the Helsinki Agreement.
The dissidents’ principal theme is the
Soviet non-compliance with the Agre-
ement, particularly with its humanita-
rian provisions.

While the dissidents’ activities have
made headlines in the West, the actual
number of dissidents is yet very small.
Western newsmen and officials sta-
tioned in the USSR estimate that
there is a hard core of probably no
more than 1,000 persons sufficiently
dedicated to dare sign their names to
protests or essays, to openly criticize
the government for suppressing polit-
ical liberties or violating East-West
agreements on human rights, to pro-
test each other’s arrests, to talk with
Western newsmen and to gather or pass
on information that is fed into the
Chronicle of Human Events, the spa-
rodic periodical that has provided a
record of their actions and official
reactions to them. These dissidents
are primarily intellectuals, a dispro-
portionate percentage of whom are
scientists and scholars, especially
physicists, as Dr. Sakharov.

There is another group of perhaps
50,000 persons who protest in secret.
Byelorussians, Ukrainians, Georgians,
Armenians, Latvians, Crimean Tatars,
Volga Germans and others circulate
underground protests against the he-
gemony of ethnic Russians in their
respective Republics.

The importance of the Soviet dis-
sident movement lies not in the num-
bers of its followers, but in the moral
force of single voices like those of
Dr. Sakharov and his recently-arrested
colleagues. To the Kremlin even
limited dissent causes serious con-
cern because it infringes upon the
Communist Party's ideological mono-
poly and political control of the sub-
jugated peoples and nations. The few
who dare to speak out must be stifled
in order to suppress the hidden and
passive disaffection of tens of thou-
sands or even millions of others who
protest in private. This is why the
support of the Soviet dissident move-
ment by the U.S. is so very important.
Already President Carter’s letter to
Dr. Sakharov expressing the U.S.
concern for the human rights of Soviet
citizens has given new hope to the
dissident movement and caused much
concern to the Soviet leadership.

CARAVAN 1976

‘Caravan’ is an annual international
event in Toronto, Canada, which af-
fords its people the opportunity to see
exhibits of about 50 nationalities.
These exhibits are located in so-
called Pavilions throughout the city
and special buses provide convenient
transportation for visitors between the
various Pavilions.

From June 18 to June 26, 1976, the
Byelorussian Pavilion ‘Miensk’, at
524 St. Clarens Ave., Toronto, was
open for its sixth consecutive year.
The Byelorussian Youth Organization
of Canada, which was primarily res-
ponsible for ‘Miensk’, arranged a
program of Byelorussian exhibits,
music, song, dance, and provided the
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visitors with authentic Byelorussian
food and drink. Mr. P. Pashkievich
was the director of ‘Miensk’, Mr. Lia-
von Sladkouski was the ‘Mayor of
Miensk’ and Miss Eva Pashkievich
was crowned ‘Miss Miensk’.

The Pavilion was decorated and
lighted in the over-all tone of royal
red. The Byelorussian national emblem
‘Pahonia’ was displayed on the front
wall. There were prominent displays
of reproductions of the title pages
from the Byelorussian Bible of 1517
and from the Statutes of the Grand
Duchy of Litva (Byelorussia) of 1588,
and a map of the Byelorussian Demo-
cratic Republic of 1918,

Exhibits included books, woven

The ‘Strangeness’ of Icons

One of the most characteristic fea-
tures of our Byelorussian Orthodox
churches is the type of holy images
in them, These sacred paintings are
called icons, a transliteration of the
Greek word for image or portrait. How-
ever, icons ought not be considered as
images of peope in the modern sense,
or in fact in the ordinary sense of the
word at all. On the contrary, an icon
is something completely outside the
pale of art as most people think of it.
Icons are transcendent paintings; i.e.
they are not limited to time or place,
and are endowed with spiritual quality
not found in any other type of art, whe-
ther religious or profane, painting or
sculpture.

The value of icons to our spiritual
life can hardly be overemphasized.
On the contrary; for if the real meaning
and worth of these holy paintings es-
capes our notice, a certain aspect or
quality of spirituality, of otherworld-
liness is lost to us in our ascent to
God. The holy images of the Orthodox
Church are the innermost embodiment
of religious experience. They are not
simply the symbol or representation
of some historical person or event; in
fact; their purpose is not to depict
likeness of flesh and blood, but rather
the interior spiritual realities of some
sainted individual or some mystery of
faith. They are, so to speak, the very
link between ourselves and their pro-
totypes who are, in a certain sense,
present within their icons. Thus,
there is a real theology of sacred
images, and the Church has legislated
the manner of painting them and the
rules to be observed in this process.
Unfortunately, today, under the in-
fluence of western forms, the painting
of icons has often degenerated into
mere saccharin type of art.

In painting icons, many sacred tra-
ditions are followed and the obser-
vance of all these help to lend the
icon its ethereal and mystical quali-
ties. The paint most traditionally used
is a tempera pigment, mixed with egg
yolk and a little vinegar and water.
Other materials used are wood and
chalk, and linseed oil for the finish.
Thus all of the created matter is sym-
bolically represented in the icon. In
ages gone by, iconographers often
mixed some of the very relics of the
saints with the pigment. Usually, icons
were painted by contemplative monks,
though actually anyone may paint an
icon provided he has the required ta-
lent and spiritual insight, and follows
the ascetic and sacramental discipline
of life proper to one who would paint
spiritual realities.

In their icons, painters avoid natu-

ral shapes and appearance of things
always symbolically depicting their
subjects. Their purpose is not to pre-
sent us with a picture of fallen na-
ture, with which we are all too well
familiar, but rather that transfigured
state of the real world wherein nei-
ther time nor space can limit the im-
mensity of the Divinity. This is why
the icon is two-dimensional; space
and volume are avoided.

Just as icons are devoid of a thisd
dimension, so they have nothing in
common with any form of art such as
realism or abstractionism. Prayer,
reverence, humility, sorrow, obedience,
blame, lamentation — all these are
rather depicted through elongated
features, the position of hands, the
delicate lines, the curvature of the
shoulders. All this attempts to convey
the idea of spiritual refinement which
is possible for every human being
through the grace of God. The icon
then, is a mystical representation of
the formless, eternal, uncreated God
reflected through His holy ones.

Icons serve the same purpose as
other decorations in our churches:
they intensify the beauty of the Tem-
ple of the Lord and help to make the
divine realities perceptible to our
human nature. They help us to in-
crease and purify our prayer by lifting
us from the fallen state of everyday
life to a contemplation of eternal re-
alities. We bow before these images
not as to the material of which they
are made, but to the ‘presence of the
divine and spiritual’ within them.
While we turn our earthly eyes upon
these images we are spiritually look-
ing at the prototypes whose images
they are. Thus we reverence them,
often with a kiss, as the ancient He-
brews reverenced the Ark of Moses,
not the material of which it was made,
but the reality which it represented,
the God for whom it had been con-
structed. By the same token, we burn
lamps before them to honor their pro-
totypes.

We have these images of God, His
Mother, and the Saints only through
the manly struggle of the Church.
Without the saints who defended the
truth of the doctrine on the veneration
of sacred images (which doctrine we
publically celebrate on the First Sun-
day of Great Lent — the Sunday of
Orthodoxy) the heresy of the icono-
clasts would have destroyed all re-
ligious art as idolotrous. Through
these images, then, material represent-
ations of the immaterial, we are able
to lift our souls to the heights of
spirituality.

Priest Gregory Kistner

A group of active participants

articles with the characteristic Byelo-
russian geometrical designs, Byelo-
russian costumes, sculpture, wood
carvings, authentic Byelorussian glass

from the ‘Caravan’ in Toronto

and crystal, paintings and articles
incrustated with colored straw.

continued on page 4
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'ICTOPHA BA3A

Y xacmpouniky 1975-1a 1. t1asma
L Benapycxi Hac” y ceaim xapomrin
ampvixyae ,icmopua BA3A” nicanra,
wmo #a Oarowxaxr céairo Huacanicy
6y03e opyrasayya I'icmopwia berapyc-
xa-Amapurancrara 3a03inovanona. ¥
vamoin  wymape. LHACY” Opyryeyya
nepuve apmoikynr Cn. K. Kauyasowa
Lliemopia BA3A”.

Padaxyvia razamet B. YAC”

— K. Kanuagni

PacnaubiHatoubl BblAaHbHe IpyKam
moHarpadii Berapycka-AMapbikaHcka-
ra 3aa3iHouaHbHs, JAiuy  AaMeTHBIM
ykaioubllb fa ricropwii BA3A nakaan
Cn. Iax. M. IMapouki, axi &4 npaubiTay
Ha 20-big §roaki aj B3acHaBaHbHA ap-
rasizaupii, bl Aki na3bHei 6b1§ 3bMe-
umvadbl § Hymapnl 146-m 1969-ra r.

rassrel ,Benapyc”.

20-bist yroaki Benapycka- AMapbikan-
ckara 3ansinouanpHst § 3WA Bapra
Ob110-0 pacnauvallb af HaBefanbus Cra-
tyi Ceaboner § Hwépckaii byxue, da-
Kel dKoe BbICAaka y3AbMaenua Haj
JcTpaM ATASHTBIKY, @ BbIGITHIS Ha
dacanse xamenHeix cblieHay Craryi
rJipibaka MpbIHAMLXBAKYBIL bl §CbLs-
waioybls caoBbl IMmbl Jlasapyc 3b
eitnait nasmnl ,HoBbl Boaar” 3axaika-
0lb YCiX ,,3bHAMOXAaHBIX, yCiX OeHbIX,
ycix, wTo cymyoub na csaboase”:
“Give me your tired, your poor,

Your huddled masses yearning to
breathe free“

Beaapyckisn sMirpanTsl 3anpayjnsl
Oblni 3MyuaHbisd, OelHbls, 3bHIMOXA-
Hbisi, OI3JOMHBIA Obl, fK Obllnam Ly-
[aM, BHIKIHYTbls cinbHafi Oypaw Ha
Gepar Hosara Cesery.

Benapycoi 3lA 61t agabiMi 3 MHO-
rix mijb€Hajy smirpaHray, WTO NpbI-
ooiti § Hosbl CbBer, kab yHikHyupb

naJjiTelydara [l paJiriifHara nepa-
cbJelBaHbHs, AkiM abgapsia 6enapyc-
Ki Hapo/[ akynaubliiHas caBelKas ObiK-
rarypa. /Ilpyras cycbBeTHas BajiHa mbl
najropHas akynausia Dexapyci 6aib-
wasiukaw MackBoo, mapaiabHae it di-
3bluHae NaHABOJeHbHe jcaro benapyc-
Kara Hapoay cipblubHijJacs Aa srodai
macaBait omirpausli Ha 3axaj. llmar
skisi Benapycol Boibpati nabpaBoJbHbl
acTpakisM, alle agHavacHa it ceabony.
Hakigaai ceaw baunpkajuwusmy jce,
XTO TOJbKi MOI: MYXUbIHbI, XaHUbIHbI,
crapbia it Manaawia. Ha Bsaxiki xans,

afHO HA3HAuYHAs YAcTKa arpeMala
r9TKiM wisixaM ceabony. DBasnbumibias
3Mywanas Oblia BApHylUa, ajle_He Ha
BanpkajuuniHy, a Ha [Janaéxki Yexoxn.
lllmar sikig benapyckis cem’i, acabaiBa
MOJaA3b HikOJI macbas rsrara Hs
§yraepseai csaéit popHait beaapyci.
[aBapor na Baubkajuubmy im Obly
Hasajcénp 3abaponensl. /lsnaprasa-
Hblsl BeJapycel bl 3BOJIbHEHbIS 3b -
repaj npeiIMycoBae Tpallbl cTaJdics
naTpadHbIM ,MaTapbldiam” f3eld Ka-
JddHi3ausli Oa3bMexHBIX OpacTopay
Ci6ipy om paceiickara 3anajHouua.
[lacbas 3akanusupas /[pyroe cy-
cbBeTHae BaiiHbl Oenapyckas sMirpa-
Ibls anbiHyJacs crnavarky § Jasrepax
YHPPA, nasbreit y asrepax IPO Ha
TOPBITOPBIL  §CiX TpOX akymaublifHbIX
3onay 3axomuse HameuubHbl abi Ay-
crpuii. Cran Genapyckae smirpaubii
§ asrepax [ 6b1§ BeabMi HanpyxaHsbl.
Hsans{nacbupb 3ajTpalssra JHs Oaribi-
Oasiacsd yacTbiMi CTaTyTOBa-NpayHbIMi
3pMeHaMi ixHara crarycy. Beabmi
XapakTopHa, WTO MHOrid ypajgayubl
YHPPA acabicra namayaaai Il Bsip-
taiia Ha baubkajuupiny, naka3pawybl
TpbI M9THIM Ha 6A3BbIXaJHAChLDb ixHAra
najnaxsHbHA Ha uyXblHe. ['sTbid §pa-
nayusl YHPPA nar He yayasai cabe,

Bexapycxis smivpanme. na npvicmani Hio Epry. 3vaesa Cmamya Ceaboovi;
nanpaéa ,Iaic Airsnd”. — Abpas macraka [1érper Mipanosiua

wro § BCCP, wuiskait ceabonbi nama,
Ha BeJani, WTO TaM naHye XaxaiBbl
TSpOp Abl WITO HHA TOJbKI A3ei, ate i
OyMKi caBelkix ,,cBaboIHBIX” rpama-
A3AH KaHTpaMonLa HAA3Kak kamy-
nicTblyHa yJanai.

[Ipel rsrait Haroase Bapra mpbira-
Jalub ajlHO 37apsHbHe, WTO aadbliocs
npnuibaizua 2,500 ragoy ramy § Kirai.
Bsaiki kiTaiicki ¢inésag i rpamanski
m3eau Kaudyus, npaxoassusl kxajs
raper Tai, mauyy moyuel pocmausl it
XaJdo IJaay XaHublHbl. Kaui-x &y na-
obiimoy 6aix9il, ybausl§ Hal cbBexaw
marijalw xaHuybHy. Ha 3anbiTanbhe
dinésada, na KM gHa nJjava, Helrya-
cbJaiBas XaHubHa agxasana: ,Maiiro
Myxa 6anbky 3abiy Toirp, MOfl MyxX
takcaMa Ob1y im 3a0iThl, a Lgnep Mo
cbiH 3arinyy rarkiMm-xa cmnocabam”.

llopatel — LisuTap BAIIL

Kanceicropeisi Benapyckait Ajrake-
¢danbuait  [lpaBacnayuait  lapksni
nacraHasija npelcTyniob a OyHoBbI
cBajiro agmiHicrpanbiiHa-uapkoyHara
oyavmky ¥ Aopamvt, wrar Hio [Axapsi.

Y HopaTbl Mechblliljia TakcaMa Mpbi-
xoa CbBsaroe Tpoiiust BAITL. Hapksa
Cs. Tpoitupl 6bita Kynienas Kaucoic-
topeistit BAIILL § 1973 roase. Hacras-
neab npoixogy écbub a. [Ipar. Kapn
Crap. /la icuywuara uapkojuara
OyaopiHKy pabynaBada KBarspa [Aast
cbBATapa; Maj LapkKBOl Mecblilua
npbhiroxasg # Jocbllb Balikas caas #
KYXHd.

Joparsl 3Haxoa3iuna § anjeraacoi.
25-30 wmiasy apg Arasateik Citwl,
afHaro 3 HaiJemmblX TYPBICTHIYHBIX
Mmeitct yexomusit wacrki 3.ULA., gp1 §
aaneraacbli 120 wmias§ ag Hio Epx
Cirni (Times Square).

Ak Bsmoma, Arasurbik Citol caa-
Bilila cBaiMi TPBICOXBIMI TJsIKaMI,
raTofami # Marsaami: npeiidrsae
BAJIKYI KOJbKAacbLb TYPBICTBIX 3 L9-
aara cbeery. Ha nmajHounnbl 3axan an
Jopatbl nobpa Ham Befamel 3 ricTo-
peii Vineland (Binarpapnas 3samas),
I3€ neplibld aM3PbIKaHCKid nacaleHup.
3ajimanics npaaykuplgit Binarpany.

Bocb y rarkait Maasynivait Macbliide,
nobau Hawara uapxoyHara OyAbIHKY,
napxenl CbBsiToe Tpoitusi, KanceicTo-
pois BAIII 6yaye aaminicTpaupiitHa-
napkoyubl foM. HoBel fom Bynse melb
kana 4000 kB. ¢pyTa§ Xbl10e MJOWYHL.
Anpauva npeiMelIvaHbHAY A4 naTpsday
KanceicTopsli 6yn3e nabyaaBaHa ceM
nakosy nas racbleit abo mapadisHay
—M3HCBIAH9PAY.

Csubhd, 8K Hikoai paneif, Berapyc-
kas Ayrakedanbuas IlpaBacaajnas
[lapkBa 3aHenakoeHa naciab/eHbHEM
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Obl TACTYMNOBLIM CKypUBaHbHEM Hallara
rpamajskara xoiibusd. Kani agbixog
crapsiimaid roHspaupli €cblp HaTy-
pajbHbIM, TO a[AbIXOL Hawai moaansi
aj akTblyHara LapkoyHara Xbitbllsd, a
yacTa # aj rpamMaiska-naiitblyHara
—&cblb cripaBait BelbMi HenaxanaHaii.

wus OGosbmas A3WsHTpaizalbif
Hamara rpamajskara XbilbOd Moxa
Oblllb BBIKJIiKaHa ,HYTPaHOI Mirpaubl-
fil” ma arpbiMaHbHi CTaTycy ,,19HCHI-
suspa”., I'sTki MaMsHT mepaxody Ha
cynaublHaK, nepae3iy 3 Meficua Ha
Meijiclla § moumykax Jemnmara Meiicla
3aKBaT9paBaHbHA AuYd § OOJbWBIM
CTOMHI0 MOXa pa3psi3iub Abl nacaa-
Oiub Hawbid LapkoyHa-paJirifHbia i
KyJAbTypHa-rpaMaA3kia USHTPBI.

¥ cyBs3i 3 naBbbxubiM KanceicTopbis
BAIIl nacranasifa:
1. lla marusiMacblli He ganycbuinb fga

Hpaexm uapxoy‘aw 6YyovinKy

y dopambi

amus Oouabmai pacbugpyilaHHachLi
NSHCBIAH9pAY .
2. Has poaxnizaupli rsrara BaxHara
nbitanbiia Kadceicropois BAIIL maenp
MarusiMacblp, § mepuyio uyapry, Aa-
naMarubl XajalublM  NSHCHISH9paM
3Haifcbli A8 KyMJai HOBbIA Ui yXbIBa-
HHig gambl § akoainax [Joparer it
Baitnasun.
3. Jas apsiHokix i mala camediHbIX
nsHeblgHopay  KaHchICTOpbIA 3MOXa
3Halicblli NaMellKaHbHe § ClslbigibHa
nabynaBanbiM MaT 9410,
4. Y cmpaBax, skisg Teuaunua OyaoBel
Uoantpy BAIIL npocim 3bBsprauna fa
Cakparapa Kancwicropni BAII a,
Mlpar. Bacias Koupbma.  fAronas
afpsca:
Very Rev. Vasil Kendysh
B.A. Orthodox Consistory
9 River Road
Highland Park, N.J. 08904

Tapbst Kandyubl napagsiy xaHubHe
nakinynp raTae mecua. — ,TyT no6pbl
# mops3ki rybapHarap”, — angkasala
xanubiia, Ha rara Kaagyns ankasay:
,Jlamsraiie wro XopcTki # HAA0A3KI
ypaZi wMat ropilsl 3a Teirpa”.

Hesabra nacbas rarara He 3raasig-
11a 3 pa3ymeHbHeM cBaboan Kandyupim
Obl MTO $K 25 CTaroisbAs3sy Tamy,
raTak i csAHbHA iMKHeHbHe f1a cBabob
écblib HA3bMEHHBIM CbBSTHIM 3a2KOHAM
XBIbLA KaxHara yalaBeka, KaxHait
rpamajskail aA3iHki Abl KaxHara Ha-
poay. YanaBek y 3MaranbHi 3a cBabo-
Iy, 3a cabofy cBaiiro Hapoly rartoy
nadecbli HaibOJbLIBIA MATAPBISAbHbIA
it JI003Kisg axBdApbI.

KAMYHI3M
y JIIKAX

fK MouHBIS KaMyHiCTbIUHbIS HAPThii
§ cesete Bonki CCCP, Kiras, it Cs-
paausait JIyponu? Ham Bepgama, wro
KaMyHiCTbIYHbBIA NMAPThli yCAro cbBeTy
§ mepwyio yapry iMKHyLua mpbl fana-
Mo3e JeralbHbiX Bbibapay (Itaais)
aapbo HyTpaHbix pasatiousisy ([lapry-
raaig) ui MouUHBIX TpoiA-wHiEHAY
(AHraiga) wabaisiup cBae A3sApXaBbl
na mnayHall 9xkaHamiyHa-racnagapyai
KaracTpogbl, a machid rsrara 3bHi-
WYSHbHSA [3MaKpaTblYHbIX ChICTIMa
HaaryJ.

Hixoit magawouua JAiki KamyHiCTbiu-
HbIX TMapTHia§ y cbBelle, dK ¥ KOIbK&
CTHbIM TakK i § SKACHBIM ~ACIIKTaXx.
3asuauvaella, WTO Mpbl anpalaBaHbHi
apTeikyny: ,Kamyrism y ajikax...”
ajTap 4acTKOBa BbIKapbicTay mMaTap’s-
Aot 3 uacomicy U.S. News & World
Report.

EYPOMNA

Y Anraii kamyuicTbiusas naprbis
naniysae 29,000 cabpo§ i npbl arouw-
Hix BpiOapax arpbiMalta ToJbki .06%
ycix raaacoy. Amwak roreis Kamysi
CThi Mawolb HelpanapiblsHalbHa
Baliki ynasy y Auraii npa3 paboubis
IoHi8HBI, A3e fAHbB Mawoub 16 i3 52
rafnacoy.

AHreabckis kKamyHicTsl abenamwlb
3axaBallb yce cBabOMbl it MpaBbl, fAKis
uanep icHyoub y Adraii it acynxsa-
0l[b MACKOY CKYI0 TaliTbIYHYIO AiHil0,

Y ®paHubli kamyHicToiunas nap-
npayss #a 6—i Oavvinyvl
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Jhorbl 1977

Caravan 1976

Liavon Sladkouski, ‘Mayor of Miensk’ and
Eva Pashkievich, ‘Miss Miensk’

continued from page 3 formation about Byelorussia.

Huge crowds of enthusiastc visi-
tors attested to the great success of
the Pavilion ‘Miensk’.

The stage show, repeated hourly
during the exhibit hours, included
Byelorussian songs, dances and in-

Solzhenitsyn and Byelorussia

At the request of Mr. J. Michaluk, Chairman of the Association of Byelo-
russians in Great Britain, the Byelorussian Times is pleased to print the text
of his letter addressed to the editor of the magazine ‘Continent’, published in
Paris, which printed Solzhenitsyn’s article critical of the BBC for broad-
casting to the USSR only in Russian. In his article Mr. Solzhenitsyn makes a
demand that BBC broadcast in other languages of the USSR, but for some
reason he fails to mention Byelorussian language.

2nd November, 1976
The Editor
‘Continent’
Paris

Dear Sir:

We learned from an article by David Floyd in the ‘Daily Telegraph’
dated 18.10.1976 that Alexander Solzhenitsyn published his criticism
of the BBC Russian Service in the latest issue of your magazine.

Amongst other things, Solzhenitsyn criticises the BBC for broadcasting
to the Soviet Union only in Russian, and not in the other languages of
the Soviet Union.

Solzhenitsyn would like BBC to broadcast to Estonia, Lithuania,
Latvia, the Ukraine and to the peoples of Soviet Central Asia. For some
unknown reasons there is no mention of Byelorussia. Are we to presume
that he is against Byelorussian broadcasts by the BBC?

We find it very hard to understand why Solzhenitsyn, whom we re-
gard as the greatest contemporary writer and champion of the oppressed,
irrespective of their religious beliefs and national identity, should
choose to discriminate against Byelorussia. Discrimination against na-
tions is alien to the idea of true internationalism and brotherhood of
nations. We want to believe that Solzhenitsyn did not intend it and that
it all is due to a misunderstanding. Statements and opinions of great
men of Solzhenitsyn’s standing command widespread attention and,
therefore, they should take extra care in their pronouncements to avoid
the possibility of ambiguity and wrong interpretations.

We shall be obliged to you for publishing our comments in your
journal and thereby give Solzhenitsyn a chance to express clearly his
position on the question of Byelorussian broadcasts. We strongly feel
that he owes Byelorussians this explanation.

Yours faithfully,
J. Michaluk, Chairman, Association of Byelorussians in
Great Britain
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HABIHDI

* HasyHacbllb ~ MOHHBIX  CaBelKiX
crparariudblx naspibia§ y [Habiiickim
akesiHe MouHa Typbye Aycrpanin. He
nagabaenua rara rakcama i gas 3UA.
Y cyBs3i 3 raTeiM, pobsuna 3axaasl
a6 ysMauaBaubHi abaponHara O6aéky
AH3WC, na skora Haxexaub: 3lIA,
A§crpadis it Hoasg 3aaanabia.

* [lsmapTManT IMirpanmi § Kananse
naBejamiase ab apbiuie, caselxkara
¢isvika, JbBa XBacrahumasa 3a wmi-
sHax Ha kaphicblb CaBenkara Caio3y.

* [IpsswigonT  Kaprap nepamnpaciy
[Ipasbigsura Bousuysaer Kapaa [ls-
po3y # Owoulara Kanunepa Hsameukait
®opsparbiynait  Pocnybaiki  Biaamn
Bpanara, ObmuaM sHbl aTpeMJaiBadfi
rpows ag ,,CIA”. [lpa3biisHT ckasay,
WTO I'3TKis 3aKifbl H Mawlb y cBadit
acHoBe Hisikail npayabl.

* Kapscnagaur UsxacnaBaukai mpo-
casait arsuubi LUITIKA § 3axopxsit
Hsameuune, CoBerasap CiMko, Bbiaay
17 wmiéaay - uoxay, fkia npauasaii
Ha Kapblcblb kamyHicreranait [lpari.
Jlla rsrara uacy, §ce saubl Obiai
ypanoyuami Ambacanst § Boue.

* [lepamonel Caseukara it Kirajickara
Ypagaj y crupaBe §poryisBaHbHA
TopbiTopbisabHbIX Mexaj Hapoauait
Kiraitckaii  Pacnybaiki nauspnesi
uaynauy. Ypan CCCP apkiikajy 3
IIskiny csaiiro npajzcrayHika.

*V abapone npasoy uarasexa, 50
Kanrpscmsuay 3lWllA, napmicani i
ppicaadi aict mwasgpy Ypagy CCCP Cuo.
BpoxuéBy, mpaTScTylousl  cynpaipb
apbimitay  AbiceigsHTay. Jict  Obly
nepananb, Ha pyki Caseukara Amba-
cajapa § Bawbmrrone, AxaToJii0
Nabpbminy.

* Harsensausl Ha adiubliiibis BecTKi
3 Macksbl ab Bsadikim ypaaxai § 1976
rof3e, Hepaxon npagykray y CaseLkim
Caw3e naboabmpaenua. Hekaropbid
pscTapaibl yxo yBsai Apyri A3eHb y
TeIOHI ,,0€3 Msaca”.

* ['apoan Bpayn, Minicrap AGapowsl
3lIA npoGye nepakanaup [Ips3biisHTa
Kapropa, kab €H nepacray rasapbillb
ak-61 AamoBa 3 Caseuxim Cawsam
ab abmexaBaHbHi apyxxa Obuia Bax-
nefimas 1A AMapbiki ubiM fas CaBell-
kara Cawosy. Dpayn xaxa: Kaprap
cBaiM 3axaBaHbHeM acaabiase aMspbi-
KaHCKyl0 Naselllblio Ha [1epaMoBax 3
Macksoio, i, mro Caseuki Caiwo3 cTpa-
uiop mmart GoJbm ubiM AMIpbiKa, SK
Hs Oya3e 1amoBbl.

* [lapagubiki KyOiHckara /[AbiKTarapa
®insas Kacrpa kaxyub, mrto Kacrpo
Oynse crapauua nepaHsub QYHKUbI
Aijapa ,Tpausra cbBery”, xaai Map-
waa Tito nampa.

* YnibiBoBas rpyna ObIfWIbIX ypamoy-
uay ,Ilsnrarony”, skas yxawuae Baii-
CKOBbBIX i LIbIBiJIBHBIX, bBEpA3ilib, WITO
TOMIO  CHCOJHALIHSra  caselkara
§i36poeHbHs abasHauae wWMaT 60JblLYI0
Hebsicbriexky JAad AMIpbIKi, fK AM3-
pbikaHcki Ypan adiubiiHa kaxa.

NEPWASA BOXAA CJYXKBA BAIIL
¥ Porumong, Maiin

20-ra morara r.r. Ilpar. Bacimb
Konppnn afciyxbly mepuyio Boxylo
Cayx0y nas npaBaclajubix 6enapycay
y Pbiumona, Mois. Boxas Cayxba
apbbinacs § Ykpaiuckaii [lpaBacaajnait
[apkse. Ilpbicyrsbia § napkse Gena-
pychl it ykpaidus npacini Aiiua Ilpar.
agBedBalb iX uvacblieft, Afiuen B.
Kouppiii BhiKaza§ AymKy, WTO maxa-
faHa Hape[Balb HOBYO Oefnapyckyio
KaJéHilo uacblieif, npbHaMca aasid
pas3 Ha Mecdll.

llapagianin

MMPABJIEMb 3 HALIBIAHAJBHACD
HAMI CCCP

Pacefickia cnpobbl achiMinsubli Ha-
poraj CCCP He §namuua i BbiKJIika-
b OSCKOHObIA KaHGJAIKTH 3 IHWBIMI
HaupisHalpHacbuaMi. Kpsmab Mouna
3aHeNakoeHbl, WTO IThid KaHGIiKTbI
Hekaai MOryub BbOyXHyub sk Oomba.
[lpabaema maa Macksn nanpoinas: (1)
y3MmalHdella HanpyxaHbHe NaMix pa-
ceituami i ycimi 17-up BoabmbiMi Ha-
neisHanbHacbiusMi Casetikara Caw3y,
(2) npanopupis pacejiuaj y CCCP
3pMsHblIaella # CArofHs paceiinl
§x%0 3HAXOA3AULUA § MAHBLUIbIHI. 3axoa-
Hig caBelikis 9kcma3pTel Oaduua, UITO
nakyib roras bomba BbiOyxHe, Mac-
Koyckas poakibia BhaBilla § Goabuw
KOpCTKail KaHTPOJi He TOJbKI Haponay
Caseukara Cawosy, aje i1 nasJai
Yexonusait 3§ponbl.

CAJAT CKA3AY, WITO BYHTSH
SHHIYBIJL KAMYHI3M

3rogga The Christian Science Mo-
nitor, Cagar cka3ay, uto OyHTHI, fKis
anboiaics § Orbinie payHasHAuHbl
cbMeplli KaMyHicThIuHa mapThii Ha-
aryd.

Y iaTopeblo, anybJikaBaHbiM afHa-
yacHa § Caynoyckait rassue Oxas i
Kaipckait Az Fomerypoia, T1psspiasnT
Capar rasapbij ,,r'aTa 6bl1a HaitboAb-
mas ixHas namblika.”

,Hapon BbaaiMiHye KaMyHiCTbIYH Y10
npabiemy, Tamy IITO KamyHi3m Hi
3HO#A3e Melicla § HaUlbIM rpamajas-
TBe.”

(University College)
Hon. John Jolliffe, Chairman

THE ANGLO-BYELORUSSIAN SOCIETY
Presents
LECTURE COURSE ON BYELORUSSIAN CULTURE

The eleventh annual course of lectures on Byelorussian history, li-
terature and art has been organized by the Society for the 1976-1977
academic year. The course is open to all members of the public. Lec-
tures will be held on Thursday evenings at The Francis Skaryna Byelo-
russian Library, 37 Holden Road, London, N.12. The program includes:
February 24 — ‘Byelorussian influences on Russian 17th century archi-

tecture’. Dr. Lindsey Hughes (University of Reading)
April 21 — ‘Byelorussian orthography in the 20th century’. Peter Mayo
(University of Sheffield)
May 19 - ‘Language policy in Soviet Byelorussia’. James Dingley
(University of Reading)
June 16 — ‘Polack-land in the 16th century’. Dr. Richard A. French

J
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A. WXHABEI AManbphIK:
[AITA — HHAK X ok ok % ¥ Hebscbiieka

I 3uo0%, 30aeyya, abuaxasacorys.

Ayuwa mpoiMyiys pasra0KansIM HANEBANM.

fA aouysaw, umo i3n0y
HA3b6€0aY AHIAK 4A10 WYKAY

Beuyep wacvyey 3a soxnami,

uacvyey.

Xnmapo mecay 31anani 3 neba.

A socenn, 66l cnpoimusia pYKs
sonpamxy 3 0p3y 305.MaANT.

Mi¥ HANAAOTARGT M€l mporéorai crosay,

MK NPAMAENDBIT NPAIHACOYAY R1003 6% UUACHAIEHT,
MK MOLL, WUMO AULWINE NGO MALIALHBIM 03EPHAM.

A naiborvw 0a ix

Kanay céae myniai,
6ARKOM A06ANHDIM A6T0031Y nepamxoon:,
Kab TTHOIA HAYMEPDL, COYINAA-10AACHA
HaA36aUb KAKUATOHOM GCYOMINVHAM:

60CH 1IMA LPIUNDLA,

a 1ImoIR Y 6AKOT CHLEAMVLA,

Toyds Haeam, @ ¥ixmo 014 T
Henacmasiy Kpolx,

wmo npas 100, yi 06a 3viine,

Hao xanayrad eoxananald § 3AMAL.

wuamyey

Bow casinae xpuiavie wamyey,

30 60KHAMI WOPATHA Beyep.

3ayix.

Hou anyw«anra weadronvid coyent
yeaa 3 Oywold paszveepuiys.

flepad cveimankam éeyep 3ayix,

Xnmapo. mecay npainani.
3eaniuv. Co8AMBIKAY
He A0 3AMAL,

a 3% neba

Xpoicmogati yo6ApOLiNAL

Hasowma ab6oaKasacorys naAImuinaa?..
...00bAKABACHYUD HA CMBLLHE 1AAAREOD3D0310 —

Moy eiunyw BAnel advyyv xaoaw —
{ Kabepyami madvt YCouax
HAMTHEHOHA COUERIYYA § CIPYDL.

BAJIACHIAJ WTO/AHS

Tax 6ada rieyya

npa3 samopy

WYMIYL, Obiyyam, 1ec KpyYrom.
Aymna HAgMoiCHAR MAA
Ha6ed6ae 1LIMvl TAPOM.

Cpabpoicmoin yv8iyenvreMm cnaod
nPHLLOKDBLYY PAUKOE 0KO.
Mawin cmapol wa adzone,
nuPCKi IAMYYL Y 6AKKO.

Tanm 6oxnvs 0ayro pa3vbimoi,
i KQ KOPHATL PACHUE NAABIH
¢ 0apoia nepas 1pIbiw
yanep i03e § abMin,

3 némy 6vicorara wacma

0a cnady wyranys Ka1apKi.
Bo xponasi riunii, maost,

TEaANLKL AbHYYUD HAYCKPAEKS,

Maxitien Mawin ¢ 1p306aA,
1 MAGKAPA YHO HAMG.
Heconnt Oackonyal rieyua
saoacnad
WMOOHA.

1951

CMaAanl.

* kX X ¥ X

Cnpasednol moi

TMo COAE HAKAKABAHLHA

KaAKne a00axa

Hao Mariral 3LIHYMBLT,

TMo POOHIYL 1THAE KolYybUé Minyaae,
i dapaxoiyd wadborvu C6AIT CRABY.

BbICS].

~4AC”.

NABEJAMIEHDBHE

Hekatopbis naanimubiki, nepacbiiaioyubi axbiApbl # nagnicky
na Popakuplii raszate ,Benapycki YAC” npocsub He ApykaBalib
ixnix npo3bBimuay Ha OGajoHkax ras3sThl, a 3bMsWYaUb TOJbKI
iHiLBISABl §i MepaciaHbls rpamaBbis cymbl, abo it 3yciM He 3bMs-
wyayp Hivora; 60 ¥Baxawub, WTO UYIKABbiA TPaHCAKUbI ECblib
HaiilenmbiM MpajHblM CbpoJKaM paricTpaubii i KaHTPOJi Kachl.

I3Ho§-xa, iHwbA, niwyub, WTO ApykaBaHbHe MpO3bBimuay i
aTpbiMaHblXx cymay BbiKJikae Ja naoyHara CTONHS canepHiuTsa §
coHce BbilibiHi axBapay bl Oya3e NApIublilb HEKATOPHIM ITHIUHBIM
dopmam JMeA3Kail A3eiHachli HaaryJ.

Pagakubiiinas Kaneris, 3 cBaiiro Ooky, yBaxae, wWTo cbhicak
axspajayuay i naanimubikay 6yA3e 3aiimaub MHora meiicua Ha 0Oa-
JOHKaX. ra3aThl i ajgHauvacHa Oyja3e ncaBalb 9CTITbIUHbI €WHbl

Tamy, sk i paueii, Pagakupbia ,YACY” na Oyase 3pbmsmualb Hi
npo3bBimyay, Hi aTpbIMAHbIX TPalaBbIX CyMay Ha GaJoHKaX ra3oThl

Kamyni3m y Jlikax

npayit 3 5—i Gauvinki

Tois Haliusae 500,000 csabpoy. ¥
amomHdix Bbibapax arpeiMalda 00Jbli
209 ycix ranacoy. ®panuyskis kamy-
HICTBHI mpanarywup J5Makparhi3M, He
NpbI3HaKNb Mackoyckalt kaHTpoai i
KpbIThiKyloub MackBy 3a poanpscii ¥
CaBeuxim Carwosze. Agnak, GaabmibiHs
bpanuy3ay imM He [naBspae, Jivaubl
KaMyHiCT bIUHYI0 TapTHl0 TaTaliTapHai,

ITanis mae maitboabumyw kamyHi-
CTHIUHYIO NAPTHIO § BOJbHBIM ChbBelle,
1.7 miabénay cabpoy, a § napasmsHie
Mae 369 ycix npaacrayuikoy. [lakyib-
wro IranisHuam ypajzocsa He Aamych-
uinp xamysicray Aa yaapel, ake rara
MOXa 3bMmsaHinua, acabiaisa, xani ska-
HaMiudbl Kphi3sic y Iranii He KOHb-
ypllja XyTKa.

ITanisgHckis kaMyHICTH KaxXyllb, WTO
SHbI NaATPHIMIIBaIb A3MEKPALBIAHYIO
cricTaMy i §ce cBabonsl.

Y TlNimnaxii &cbup wmar npsi-
xiJbHikay KaMyHicTbiuHail MNapTHIi,
Xolb nmapruid adiusiifia 3abapoHeHa.
HaBar npel raTeix yMoBax, KaMyHic-
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THIUHBIA Jifapbl 3a§CENbl MOTYlb Bbl-
KJaikallb MaBaxHbis OyHTb # crpajiki
§ DMwmnanii. fnbl pasbaiuBawipb, WTO
npbl BOJBHBIX Bbfapax KamyHiCThI
arpbiMani-6 nmpei6aisHa 20% raaacoy.

[lapryraabckaskamyHicTolunas
napThis Haliusae 120,000 cabpoy. fua
3acraela AésabHail Mackse i He cy-
npatoyHivae 3 IHWbIMI KaMyHICTbI-
uipiMi mapThiami 3axopHai Eypombl,
AKig xouyib Obilb 60JbI HE3aleXHbl-
mi. AfHaK Hf 'Bifaupb |BAXIKa# mMarubl-

Macbli Ka® kamyHicram ygpajocs
nepaHsip y cBae pyki yaagy §
[Tapryraaii.

CKAH/AMNHABIA
liBaubig., V wminyasix BbiGapax

KamyHicTbludas naproid lssubli aTphi-
Maaa ToJbki 5.6% roaacoy i se msp-
CISKTHIBHI HA HAaCTYMHbIS BhIOApH
BRITJAfARLb AWYs caabei,

Y Hapsorii xamysicts 3ycim
BHIKIOYAHBIA i3 mapiisMouty. ¥
Janii sun maous Tombki  3.99
npancTayHiko§ y napasMsuue.

Pagaxkubid

Y ®inasnabli kamysicrbiunas
napThis 3bsyasenua Apyroi HaiboJb-
wait i Mmae 20% ycix npagcraynikoy y
napasMmsnue. flna trakcama 6sps yazea
Y LSHTPaJbHbIM YPa/3e Malo Ubl YaT bIpox

"minicTpay y QinasHa3KiM Kabidsle.

Y Icasuabli xkamynicTsl maioib

11 i3 60 mpaacrajuikoy y napisaMsHie.

[casanskis kaMyHicTbl Xouylb Obilib
L HofirpasbabiMi”, maxiyup HATO i
3bJiKBigaBallb aM3pblKaHCkia 6asel §

leasmabii.

A3ld

fInoHCKa s kamyHicTbiuHaAsA NapThis
waniysae 370,000 cabpoy i 109 npan-
craynikoy y napisamsuue. A6 manyasp-
Hacbli KaMyHicToiyHait mapTeli ¥
fnonii npamayiase 2.4 MiJbEHHBI
ThipaX KaMyHICTbIUHaH ra3sThl.

flmonckis  kamyHicTel  absuawolb
yrpeiMalpb IMmsparapa 8x rafnasy
ypany, yTpbiMalb KaHCTBITYUBIO, CBa-
Bonmy padirii i agkiHylb yCSKyW 3a-
nexHacblb af Mackswr abo [1akiny.

Y Inabli kamynicrbiudas napreis
Haniupae ToJabki 200,000 cabpoy. Ha-

rilegs3sybl Ha IXHYI0 Malyl KOJbKa-
cbllb, KaMmyHicram ynanocs Beibpallb

npayss #a §—i Gauvinys.

nJs JYpoTib

CaBeliki ricTOPBIK-AbICHIIHT, AH-
Apsit AMaJbphIK, NAChJs LIMATIOIHATA
npachbJje/BaHbHA i 3bHABOJEHbHS ¥
CCCP uanep 3naxonsinna § AmMapblilbl.
Ed Hanayua Hamicaj apruikya naj
saraioykam ,Iypona it CaBeuki Caio3”,
Akl Oblj HaApyKaBaHbI ¥ . ,Kypuane
Yexomnix 1 3axomnix Cryaplay” vy
Jléngane. Hixo¥l nagawonua BbIHATKL 3
rarara aproikyay. AMaJbpbiK mima:

. nymaio, wro Ha 3axaase nepasa-
xkae aymka, wto Capeuki Cawos mifi-
rTapia He 3arpaxae 3Jypome. f1 cam
6pij-0bl Beabmi 3bA3ijJaeHbl, kab 3ay-
Tpa caBselikae Bojicka nepaifuio rpasi-
iy § 3axomHiow Hameuubiny ado §
Ajcrpbio. AHak g Bepy, wTo OAcbnexa
Jyponbl He 3ajexbllb adi afg mKodpait
poai Caselkara Caw3y, ani ag Boai
Jyparnelickix g3dpxapay cynpauiyasu-
na sMy, ajle 3ajexbllb aJ TPOX He-
Osicbneunblx akrapay.”

[lepwini 3 ix &cblib MPHICYTHACHIb
Amoapbikaickara Boiicka § J¥pone,
skoe crpoimiipae Caeuki Caw3 ap
Takix PHI3BIKOYHBIX KpOKay, dKk Hanaj
Ha 3axonHi bapuid.

HacrynHbiM Ecblb cabelkis HyTpa-
upig npabaemsel it HegaBep Ja KpaiHay
Ycexopusit 3yponsl.

Tpoui dakrap — rara 0aA3ynbHHAA
sarposa Caseukamy Cawo3sy aa Kiraiwo
i xapmaubHe cymakow § 3ypome Ha
BHIMAJaK afkpbiTail BaiHbl 3 KitasaMm,
Haneit AMaabpblk Kaxa, WTo, Mpbi-
CyTHACbllb aMapblikaHckara Boiicka §
Jypone HA MOXHa YBaxalp cCrpaBai
Ha3bMennait. Beabmi marubiMa, HTO
kaai Capeuki Cao3 xolb YacTKOBa
3bMeHbIIbillb KOJIbKAChUb CBARTr0 BO-
cka § Ycxommsit Iypone, rtarmb §
Amopbillbl cTaHenua nanyaspHai 1191
noyHara afklikaHbHs aMapblKaHCKara
Boiicka 3 Jjponbl Ak HakT najenianby d
Amoapbikadcka-CaBenxix afHOCIH.

CaBenkis  HyTpasbls npabieMsi:
9KaHaMiuHbis, y3MOLHeHae He3anaBa-
JeHbtie mamix Hapogami Caselkara
Carw3y, kaH@aAiKT 3 IHTOJICSHUBIAA |
iHWBIA — MOT'ylUb 3MycCilb caBelKix
Jdimapay iwykalb pa3bBA3Ki [3ThIX
npabiemay y MixHAPOOHBbIX KaH(JiK-
tTax, Tak gk rara pabinacs paHeil
MiHyJbiMi paceiickiml yaajami Hana-
yaTky poaaoubiay 1905 i 1917 ranoy.
A kaal Ha Ooin3e Oa MiXHAPOMHBIX
KaHQJaikray, Targbl y3mouHeHas ca-
Bellkas apMmisi Oyl3e poINpI3sHTaBalb
caboio 3arpo3y [as caBellkait naJiTblu-
Hail yaanbl.

MarusimMacblp 3aycénbl icHye, WTO
Capeuki Caw3 i Kirait naroasauua,
acabaipa usnep, nacbas cbmepui Mao
Teoryura, Kitaft moxa Obililb 3aHATHI
cBaimi HyTpadbiMi kJjomarami # He
3axoua 3apacTpalb ajHociHaj 3 Ca-
penkimM Cawosam. Kaxylb, WTO mpo-
caBelKis 9JEeMSHTHl WY MOLHbIA §
kitafickaii apmii. f Ha Bepy, mro
nobpbis cyaflHOCIHBI MaMix Caseukim
Caw3sam i Kirasm Moryub icHaBalb
goyra it Aymaw, mTO KaHQAIKT namix
iMi He mpamine. Ane, Ha I3¥HBI yac,
fHbl MOI'Yylb mnarajsiuua it Hasar na-
A3aaitb Iypomny i Asilo Ha paéHbl CBadil
naminanpii, ['sTa MoOxa BbIKJiKalb
ugxkachli masa 3yponsl.

Kani 3axomuis «kpainbl, acabaiba
3IIA, Ha SHOMAYUb AacTaTkoBai nadi-
ThIuHAl BoJi cynpauiBiuua CaBenkamy
Carw3y § Iyporne it namarys aibepani-
saupi § Caseukim Caiose, i Kaii fHbl
Hs 3HOMIYLb  JACTATKOBAl ManxiThluHal
myapacblli manpasillb AfHOCIHBI 3
KitasMm, naATpeMIiBaloybl SCOHYIO
HesaJexHacbib ag Macksbl, Tarml
®panybls i AHrais moryub Hekadi
3Haiicblica ¥ Takoif camail chITyanbli
sk Bourpsis it UYsxacaaBakis caroand.

© IHTapHaT-Bepcia: Kamunikat.org 2018



© PDF: Kamunikat.org 2018

YAC N8

© IHTapHaT-Bepcis: Kamunikat.org 2018

KAJIAIHB ABE/]

Aas nepaxaBaHbHs Tpaibibiay Ka-
IsHbIX CbBATAY Ha uyxbHe, [lapadis
Karsnpansbnara Cabopy Cs. Kipbira
Typayjckara § Bpykaine, Hio Epk, y
HAA3eal0 9-ra crynseHs céaera, Ja-
nsiaa cabpoycki Kaxsiguer abep.

A rapzine 10-it paxninel agdsuiacs
Boxas Cayxb6a, skywo anmpasiai Ha-
crasuesb Cabopy llpar. Baciab Ksu-
awi 3 a. Peiropam Kicruspam. [Tacbas
3akadusubHs Cayx6w Boxait, y uap-
KoyHait cani Oby npwiraraBaHbl abeq.
Anpava napadisnay llpwixony Cs.
Kipbiiei Typajckara Ha abeise npbl-
cyTHiuaJa MHOra racoueii. Ax cycen-
usie napadii Kvlpasiukait Boxae Maui
y lNaiinoup Mapk npmOsini: Hacrasueas
a. Asekcauaap fuoycki, Crapiibins
[Tapadisabuait Paget Cn. Ajrenb Jlbi-
clok, Marywka Mapnia Boiitanka, Ci.
Pycak. 3 Jsrpoity Cn. Jlokrap f3zsn
Caxpni, Cnanapems Bapa Caxbil, 3
Cramdopny, Kan. Ciapapcrsa Majsxi,
3 bpeipknopr Kan. Cnanapcrsa Jlixa-
ubl, 3 Croron Afasua Cn. flnka Hxua-
ey, Cn. ['. [lananemiu, Cn. [lérpa
Mipatosiu, flp. Birajr Tymauw, Zp.
B. Kineab, Cnagapcra Bapryai gl
MHOI'@ iHIWbIX.

CoBsTounbl Abl cMmauHbl abef Obiy
npeirarasadbl  cabpojkami  Cactpbil-
tBa: Baasuuinait fxoBiu, npot Aana-
mo3e Cnagapwii Mapoici Bapabei,
Cnapapbiri NNaniasr Anosiu, Conanapbi-

MéprTBhBl 4

AcBaenbHe wpadginbl § Kasaxcrane
(A3big) Ha maowdsl 6ai3y 40 Minbénay
rskrapay kosdubliacst pas Caseray
MOYHBIM disickam,

Bsaaixkis Martap’sibHbA iHBOCTHIMbII,
3aMmecT 0Oararbix crnaj3sBaHbIX ypa-
Akady, Ha udaJiHHBIX 3eMiasix Kazax-
cTaHa, npbiHECHIi arpaMagHbl g
CTpaThl.

["aioyHbIA NPBIYBIHBL KATACTPODBl —
3acyxi. Ha xaxnpis KalasHOapHblis TPbI
ragel, ¥ Kazaxcrane aa ransi npbina-
fae 3acyxi. 3aMecT ceJlbCKa-racia-

fapubiX KyAbTypay, BajaisapHas nJouya -

§3bHATaa TpakTapHbIMI mayrami nepa-
TBapbliaca § DeckaHeudae mMopa msch-
uanbplx A3ioHay. Toabki noywas irua-
paubis HaByKi # cbBeduaHbHAY 3
rajiHayKjaiMarblYHa-M9T 3peoaériuabix
i msponériuna-Oioaériunbix 3Mycina
XpymyoBa [Abl AroHbIX MiHicTpay
ajBaxbiia [bl pachnavaup 3ycim
Oe3Han3eitHae acBaeHbHe Kasaxcraw-
ckajt nycThiHi.

[lacbas moyuait xaractpods 3
acBaeHbHeM LaliHHbIX 3emJdy, Ha ix
Meiiclbl 3acTalics MmycTbid, MEPTBbIA
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wHi Mapmi Kacbuwokesiu i Cnagapa
Auxi Auosiua.

[laguac abeny npamayasai: [lpar.
Baciap Keupbim, aitupi Ajexcadgap
fnoycki # Peirop Kicrtasp, Cnapap
Iux. Mikoaa lMapowka, Cn. Jp. fzsn
Caxubu, aa Iapagii § stpoite, Cn.
Ajrenb Jlbicok ap [lapadii § ["afinsug
lMapk, Cn. Mikona Kynussiu ag Akpyri
BA3A. /lp. Tymaw naga§ na sefama
ab mepacJaHbHi CbBATOUHBIX BiHWa-
BaHbHaAY an Oeaapyckail nastki Jlapoi-
cot ['suiton. Ilpeiroxst eifubl Bepu
npaaskiamasaia Cnagapbia Bepa
BapTyab.

Y cpadit npamose a. Ilpar. Baciab
Kenapim rabapbl§ al NPBINOXKBIX Ka-
JAOHBIX TPa/bllibisixX y HAac Ha Baubkay-
uybiHe, dKig cBaiM rAp0OKIM 3bMec-
taM bapaHiai bl AWYs i cARbHA 6apo-
Halub Oexapycki Hapon ai acbiMijs-
HblAHBIX YMJABIBAY cBaix cycenay, Abl
anHavacHa abrnan3eiiBawoup i y3mauoy-
Bawlb Bepy ¥ Jenmyn OyAyubHIO,

Ha sakanusubHe Crapuniaa [lapa-
digabuait Pansl Iex. Mikoaa [Mapoumka
BblKA3aj WUbIPYI NaA3sfKy YCiM y-
n3eabhikam Kaasgnait CycTpaubl bl
Amwys pas naassxaeay, ag imsa Ilapa-
diaabuait Paabi, Cnagapbiti Baznenuine
flnosiu, skas §3sna Ha cabe abaBa3ak
naaraToBbl i apradisaupi Kansgnara
Abeny.

Cabpogni Cacmpriyméa nadvac Karaonara AGeoy. 3vaesa nanpasa:
Cn-i. Anosin Ianina, Anosiu Baaa i Bapabed Mapoin

Becki

BEcKi, ToJabki Awyuys HAgayHa nabyna-
BaHbld HAMOA3KAN npalait benapyckix
xJanioy i nA3dyuar, npuiMycoBa BbI-
caanbix y Kasaxcrasn. fk mapgae,
Benapyckas CaBenkas Juuplkaanebis,
3 Benapyci 6bi10 Bhiciana § Kaszax-
cran 58,300 managbix xxangoy i
gzsayuar, 3rogmia BCI usmep Ha
TopeiTopbli  Kasaxcranmy sHaxogsiiua
192,750 6eaapycay. Koabki 3arinyaa,
Abl KOJbKi OblIo BbicAaHa ja iHWBIX
JIAC9poy 3bHABOJEHbHA 3 TIDPBITOpPbI
KazaxcraHy HixTo Hd Bedae.

AcBaenbhe KasaxcraHckail uatiHbl
NpLIBAJAO afHauacHa # Ja Bsaikara
3bHIMUSHbHA celbckail racnajgapki ¥
usHTpaibHbix abaacbuax PCCP. Hinze
tak OegHa HA XbBYLUb J0OA31, AK Y
Tyabckait, Pasanckait i Basnarogckait
abaracbugax. Tam fmys cArofHS MOXHa
Hamarkailb MEDTBBIS BECKi, J3e XaThl
pasBaJjieHbisi, NMali 3apOCIibI XMbI3b-
HAKOM, 3abanouanblsl i 3yciM yxo HA
NpbIJATHBIA N3 KAapblCTaHbHS.

3 roTeix BEécak J0431 OblLii NMpbIMYy-
COBa BbiBe3eHbld Ha HafdiHy aibbo fa
chibipckix A4rspoy npatibl.

Jliorer 1977

MB JONA3EM!

Bpra Cmyxaniy

Hekadai § minyawim, abBina rac, HiOb
XMedsM, HenayTophHas awoboy. 3 Taro
4yacy Ha CYpPOBBIM KPaMSHICThIM LLISA-
Xy acTelia capua, ale raras awboy
Ha3aycénpl 3acrajacs 3 Bami, K
3acraenia najg TOYCTbIM i XajoJHbIM
Jgénam OypJiBbl i HAYTOMHBI ATOK.

3naeuna se 3sanai Mapougit, a, mar-
ypiMa, iHauaii. e iMa 3Haele Toabki
Bbl a[3iH.

Yacam, y xBiainbl nomwyka§ minynara
Bbl pafjacHa y3pbiresaele, 3ayBaxblyLibl
nepaj caboil 3HAEMYI0 XAHOUYK [O-
craub. Bbl MixBoabHa mnpoibajnseue
KPOKY 1, mapayuaymeica, agpasy nepa-
KOHBaellecs § cBaéit namselnibl. He,
rsra He fHa.

flna meaa npbiBabHbiA pHICH TBapy
3 TOHKIM abpepicam BycHay, 3 ciHimi
3aAyMubiBaMi Bauami, a BaJach fe
Hanaminaai aéd. ['sra He sHa, HA Tad.
Yacam manociuyua ga Bac 3panék 3Ha-
éMmbl cbMeX. Bbl § cxBansBaHbHI Cbile-
waetecs TyObl, aikylb €H fajsuey na
Bac, ajle SfW4d He JaxoA3sd4bl, 3aTPbIM-
aiBaetiecs. He, i rara "He sna. fe
cbMeXx MpbiiaMiHay LypyaHbHe JfACHOE
KpbIHiUbl # NlecbHI0 XaBapaHka, Hal
HiBait, Abt 9X0 fanékai xaaeiki. ['oTa
He aHa. 'ata He Mapblas.

Yamy A3iBALLa 4yXbHLUb, Kali 3ay-
Baxallb, WTO Mbl 3 IHAOKIM 3ananam
chbremaeMcs K, 9k OblLaM, 3HaéMbM
psukaM, a nacbds §cxBalsBaHa [Jd-
A3im Ha ix Gepari.

Kamycek i3 Hac cnauarky ycnamina-
etua nixi Cox, nan cieeim Kpbiuasam,
iHmbiM Gop3gas 3axomuas /[Isbida,
Kajis 3aycénpl HemakopHbiM i OyHTay-
HiusiM Benixam, a HekaTopeM, 37a-
ela, WTO I'sTa aBesfHbl NaJaHbHAMI
faubka HéEMan acbugpoxsa abxonsinb
cnaponxanae iM [‘opagnw. Ane kail
TOJbKI anbiHiMcA Ha Bepase, Mbl §X0
BefaeM, WTO sTa HAMEUKI iAbLIiuHbI
Poren, ski naeiBe § Jynail, anbisae §
cabe pasBaJinbl 3aMkayj Obapndanbia,
ITO 9TA aMSPbIKAHCKI PBIXbBI &/ allero
HsnsBop cbnsmaeuua npas npakypa-
HHyl0 GabpbludbiM AbiMam [IoHCHLb-
BaHilo, wTo rsra aycrpadificki Mypsit
cKouBaellua 3 y3Bblimia Ysjaca K
HiziHam Kedryposail BikTopbli.

Hs nabiByup na im Jgaiibul it mabiTh,
Hs cxiaanica HAZ iMi naakyybis BepObl
i 64po3bl, Ha abMbIBAWLb SHbI CbBA-
thin DapeicaBel kaMerbHi. He, raTa na
Cox, us /[sbpina it uga Héman.

Yamy-X €HBl 34iBALLA, Kajdi Mbl,
yraensayumel nepaj caboo  §3ropki
mbibka §y3bberaeM Ha ix, a NOTHIM
3b0SHTIXaHa ariasfaemMcs HayBokal.

Ixcnanam 3 Jlimoycratd Mywuv xara 6écki Jimoyxa (Hasaipaduvina).

HekaropsiM 3 Hac 37aenua, WTo ' 9Ta
Biuebckas ['papa, iHmbIM — WTO r'aTa
Haearpanski ['opb, a Tpsuim ycnami-
Haonua Madaayuiubia Ilanaper nan
Biabusait.

Ane 3 ix Mbl Oaublli He MPHAAPOX-
HbIsl KPBIXbl Jbl TIPHIPSYHBIA Kypramub,
He paAsimubl i Kanaiubl, a Hio-Epckis
Hebackpobni, kanaabui Jlbexa i goki
Byenoc Aitpsca. He, rora us Biue6-
ckas ['pana, ne Hasarpaaski Nop6 i
He [anapsi...

Yamy A3iBsauua sHel, Kadi Mbl, g3eli
BEKaBEUHbIX Mylyay, yraea3syiusl Jec
KifaeMca § aro aOblilmbl #i agpasy
nakigaem sro. Hekaropbis 3 Hac cb-
napwa §Jcnaminawoub DBenaBexckywo
[ywuy, gpyria — Hauziboukyio, a Tps-
uis — Bokajcki Jlec. Ane § 3anpay-
gHacbhlli — rara leasoycroncki Ilapk
Ha Msxbl Bajiominra #t MonTaHsbl, a,
marubiMa, amasoHckis mxyurai Bpa-
3puIii, Kaal He KaHa/ul ficKkas TyHIpa.

Tyt He Banapye 3y6p, He npapoybillb
3a310.44 il He yblpBades, OpluuaM abai -
Thl KPHIBEW, KaJUbl WHMbHBHIK. He,
rara He DenaBexa, He Haniboki, i us
Boxkaycki Jlec.

Yamy-x A3iBslLA YyXbIHIB Kaki Mbl,
nauyyuel ganéki 3BoH, naboxHa nan-
HiMaeM pyky, kal mnepaxpsicbuiuua,
ale panTtoyHa amyckaem ge. Hawm
3haeuua, wro rarta 3BaHbl [logalkai
Coestoe Cadii, abo Mesbckait Kojrait
[lapkBbl, @, MarybiMa, Kacbllénay
Bisbui it Boxait Maui Bocrpa-bpawm-
ckaif, axiHawoup Hac cBaiM aMadopaM.
Ane rora Toabki 3aaenya. Hesnaémols
npaBefHiki rAAA34lb KaMEHHBIMI Ba-
ypiMa Ha Hailae 6s3[0HHAe Kaysye.

[ mbr ig38m paneit. 1n3ém yaszensb i
yuaubl, [n3ém i seram i 3i Moo, [n3ém
nafuac Oypol i 3auiwma. Mol HACEM 3
cabow § cBaix 3aJjaTaHbiX KJyHKax
HAYTOMHBI cMyTaK, Oonbwbl 'imanaey
i Atasurnika, [ Ha moxa Oblub, Kabd
Mbl Hapslllie He Jajfulii ga csaéit He-
najropuail m068i, na cinsBokait Bena-
pyci. Bo-x namasa moboy ma fle rarak
BsJikas, WTO NaBiHHA 3bA3elCcbHillla
it namas Haa3ed.

Ase s bauy, WTO crasM panToyHa
cblicHyYy Bailae ropaa Abl 3aApbix9Ji
Balibigd BycHbl. Ha Hawmelx Harax xpoy
i KpblBEIO CbLAKAW0Lb HaUbIA CHPUbLL.
Abik paitue-x pyky it moitn3eM pasam
naneit. Bauwile Tam, mandka-ganéka,
ao3e scHae Heba, 13HOY ciHewub pIki,
yapHeelpb Jec, i §3Bblawuna y3ropxi.
Mbi noitpzem! Bsa3 ycskara cymuiBy,
moiinzem!

[Tamaxsl Ham Boxa!
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Jlorbl 1977

KAMYHI3M
y JIKAX

npayst 3 6—1i OaUGIKL

9% npagcTajuikoy Aa napASIMSHTY.

Y Nakicrane kamynictoiuas
napTbis Mae TOJbKI HABHAYHbBI TOChIEX
CApOJI HaceJbHIUTBA.

Y ®inininax npo-Mackojckis i
npo-IIakiHCcKif KaMyHiCTBIUHBIA MAPThIi
Oblal  amaab WTO 3bJiKBigaBaHblsA
npasbiisaTamM Mapkocam.

Y Inpgoussii, apmoitunl mounas
KaMyHiCTblYHas napThld, 3yciM 3amep-
Ja nacbJsa HayAanai cnpobwl mepasa-
pory ¥ 1965 roase. Awus 3acranocs
TpOXa KaMyHICTHIUHBIX MapThi3aHay,
aje sHbl HA MOr'yub Hiuora 3pabiup
npbl HagyHacblLi ciAbHai apMii.

Y Maana3sii kamynicrbis, nepaBax-
Ha kiraiiipl, ICHyloUb napaBaxHa
TOJIbKI SIK MapTbi3aHbl.

© © o e
Taitasup. Mayuounbis paitéub
3arpoXaHbls KAMYHICTHIUHBIMI MapTbi-
3aHami.

bypma. ¥ najnounnix paiténax ms-
xytoubix 3 Kitasam, sHaxoasziuua 7,600
napToi3asay. Apmis 3maraeuua 3b imi
ajle He BeJbMi MacbngxoBa.

A®PHKA

Y Adpoiupl HAMA apraHizaBaHbixX
KaMyHiCTbIUHBIX TMaprhiay. AfHax, Hd
meHbll fK, 9 adpblkaHcKix kpaina§
Malollb JeBbisl alHO-NAPThIAHbIA PIKbI-
MBI,

ComaJlig HasbiBae cBaw MakiThiu-
Hyl0 1A9aériv ,HaBYKOBBIM Calbli-
Ji3MaM.

Tauzania wmae ,adpsikadcki
caupianizm”,
Hacrynupis adpblkaickis  kpainbi

mpbicaani cBaix npajcrayuikoy Ha
25-bl KAHI'PIC KaMyHiCTbIYHANR NapThii
Caseuxara Caiw3y: Auxroaa, Korro,
I'Binssa, Manaraci, Moszambik, Hawmi-
6ig, Popasis, Cousraxn, Comaunis,
Taun3anis, i HelerajbHas KAMYHiCTbIU-
nas napTois [lafnsénnait Adpeiki.

MackBa Takcama mnpobye nepaudr-
HYllb Ha CBO#l 60K BaiiCKOBBI PIXBIMBI
Hiropwii #t ¥Yranael. 11 adpbikanckix
KpaiH aTpbiMJiBae caBelkylo 30poio,
a 19 mawoup caBeukix BaeHHBIX [Aa-
paguay.

HIHTPAJNDBHASA N1 AV A3EH
HAS AMIPHIKA

UYniai # YparBail navani yso-
A3ilib 3bMeHBI 1a CBaiX KaHCTBIT ylUbIAY,
kab 3ycim 3abapaniup ycskyw dopmy
Mapkcizmy.

Y Kaawmb6ii it Bavsuyasae xa-
KaMyHICTbIYHbIA 1APTHI ECbllb AAradb-
HbIMl afie arpbiMIAiBAOLb TOJbKI HS-
3HAYHYK NagTPbIMKY afl Ja3eif.

'Basna. Mpam’ep Byparam npo-
Oye ¥Becbii Mapkcism namobun ga
oracIaBsHCcKara.

Axamaiika. psm’ep Manbi, npbi-
xinbuik Kacrpa # Kybbl, ausubsae
CBOJ PIXBIM AK ,A9MAKDPAT bIUYHBI Callbl-
Ani3M” 1 abanae 3axaBaub MapasMsH-
TapHylo CBICT3MY, cBabonnyo npacy
/i yce J10A3Kig npaBsl. '

[Iapy, nausmawus ag 1973 rony,
aTpeiMJliBae caBellKylo 36poo i mae
caBelkix i kybiHckix gapaguay. AnHak
Manas KaMyHiCTbluHas napThig Abl
pa3aBoeHas namix npo-Mackoyckimi i
npo-IlskinckiMi saeManTami, HA Mae
BAliKara rnocbnexy.

Mskciko. Kamynicriunas naprois
€cblib aAraJbHait, ane Manad it caabas.,
MskcikaHckas KaMyHiCTbIUHASA NapPThHiA
Haaiusae 5,000 cabpoy i 3alimae ma-
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Ankas /Ilp. Canypbl Ha JicT Apx. Bacins

Japari Ynagsika!

[lpabaule, wro agka3Balo Ha Baw
aicr ag 17 cbHexHd anHo usnep,
aro # nabaybly TOAbKi macbid HOBara
rogy, nacbJd 3BapoTy 3 Bakaublay.
[IpaubiTajwel, Obly rSTak y3pyuads,
mro aApasy i Ha OBy y cTaHe micalpb.
Bbi 3akpaHyai BeabMi BaxHae Mbl-
TaHbHe, fAKOe LsANep, y Bek MNacaad-
JeHbHS, Bepbl, XBalie i MyCilb XBa-
JasBalb KaxHara 3 Hac, Hi cakpor,
HTO cApoj 1HTSJireHibll pacbue abbl-
sIKaBacblb a pIJirifiHbIX NbiTaHbHAY.
Ckpo3b MoxHa baubllib i Mauynb, mWTo
yacTKa pasBaxJ/iBae IHTajireHybli
Tpauillb CyBf3i 3 Uapksow, i xanai i
He cTaHoBiuua Os1300xHilLkai, A Tpa-
uiup Bepbl, AbIK, NpblHAMCi, He Osaps
akThiyHara yaseny § 0apKoHBIM Xblllb
ui. ApboiBaenua ycé Ooabliae afmna-
I3eHbHe sle afi cyuyacHara neaa boxara,
yBacobaenara § icaywouait yapkse. f
3ycimM pasymew il napsaasio Bamyio
TPBIBOI'Y 3 TI3Tae NpblUblHbl, Tamy
MHe 3pasyMedbis Baweis samaranbHi
§3basedub y mob6pbiM KipyHKy Ha uya-
JaBeka, § sikim Bl 6aubine HasgyHACHIbL
noboBi, rarara rajloysara 3J1eMs3HTY,
3b skora Oyayeuua ¥secb OyablHAak
XpbICbLiSHCTBA.

A Bembmi §n3susbl Bam 3a Toe,
WTO mags3siidics ca MHow BawbiMi
KaWToYHbIMI ¥paxaHbHAMI ajl UblTaHb-
HA Maix anapsiaHbHsay y kHi3e fa
6eparox nad conyaxm. I a 3ycim 3ra-
oxawcs 3 Bawalw gymKkaw ab Hejac-
TarkoBall podiriinacbii sfe ayrapa.
[ xausi-x y kHi3e HeagHapa3oBa rapo-
poiiia ab BoXbiM CTBapSHbHI, Npbl-
poase it yanaBexky, ajHak camnpayib
ab BaaikiM iMeHi XpbicTa He raBopbill-
ua. [lpayna, Cnino3aio 4 Hikoai He
3axamisycs, Xaus-x Hekanl ubray i
aro na kypcy ¢iaasodii § yHiBIp-
coirale. Ha Made, na npaynse kaxyusl,
foapiae ypaxawbHe pabi§ Smanyin
KaHT 3 ArOHbIM KaT3rapblYHbiM imMMs-
parbiBaM i iA9d4aM OpbIFaxochli.
Amnak, y cBaix TBOpax s BBIXOAXY
6oJsbin 3 cBae cobckae NpakThiki, yaac
Hara xolupliéBara [Ja3HaHbHA, a Be-

OdaHbHe CYyCbBeTHAe KYJbTypbl aaHO
fanamarae BblAyidnb, 3HaXoA3iub
agsKBaTHbil  QOpMBl, 3rOIHbBIA 3

aryibHayajaBeubiM 3bmMecTaM. f HA
aymaw, WTo Maé gaublHEHbHe [a Mpbl-
poabl MOXHA asHaubllb llawmaismanm.

3piibi He3adexubls ag Mackswl. Ca-
ubistAicThIUHAA NapThigHaxiusae 75,000
cabpo¥. Panbikanbras kamMyRicTbluHas
naprhid, TaKk 3BaHasd ,KaMyHicTbluHas
aira 23-ra BepacbHa”, 3adimaenua
Topopam, ale sfe iHUbIA [HapThii He
MPbI3HALb.

[lanama. Az 1968 roay §ce nap-
Thii 3a6apoHeHbls BafiCKOBBIM pPIXbi-
MaM.

Y iHweIX KpaiHax cbBeTy, KaMyHi-
CTBHIYHBIA NApThli NepaBaxHa BeJbMi
cnabbif. AO3idbl BhIHATAK 3 rarara —
Ajcrpanis, A3e KaMyHiCTbIYHBIA T'py-
nbl, pazam Hadiysaoup 6,000 uanasex
Obl Mawlb MOUHB! ynibl§ HA paboubis
i,

¥ kanansze 2,000 napToIfHbIX Abl AHBL
He Tphi3Habouna iHmbiMi JeBbiMi abo
pagblkaJpHbIMi rpymami. ¥ HiAMmeu-
upiie, lllBaiiuapsli # Aycrpni kamyni-
CTHIYHBIA NAPThli 3yCiM HEe3HAuHbId.

[lpakThika Makasaia afgHak, WTo yce
KaMyHICTBIUHBIA MapTHIi: BAMdiKig, Ma-
Abig Ui 3abapoHeHbls § cBaéit A3eiHa-
celii — ix irHapasaup HA MOXHa.
AxaHyalbHait M3Tal0 Tak 3BaHai ,Ablk
TaTypbl NPOJEeTaphATy” — 3bHIIUIHD-
He Yycix csabopay, Abl nagmapajka-
BaybHe vajlaBeka il ycsaro JAsMakpa-
ThiYHAr'a CbBETY TaTaliTapHa-KaMyHi-
CTHIUHAH ChICT3Me, c

AnowHi pasrJisfae npLpoAy fAK yBa-
cabienbHe camoe bockacbli. [Jas ms-
He-x Tpblpofia 3bsajasenna Bockim
cTBaps3HbHeM, TBopam Boiwsiiwae ci-
asl. Hap €10 camomo y3Bbluaena ycs-
BbllHI, fiki i ¥Bacobiyca § nocraui
Bora-YanaBeka — Xpbicta. [ MeHaBiTa
Xpbictoc, xaus-x s flro i He HasbiBalw
nasopJe ims § cBaéii kuize, 3 Aronbimi
imssinami kpachl, Ja000Bi, rapmosii,
mackaHanacbli, nabpa i uaiaseuae
cnaragbl — EH 3baVasgeyua wmaim
inssanam. fl Hikoai He 3abeiBato caoBay
Tomapa Jacraejckara, BbIBYYSHBHIO
gkora s mnacbBauiy mmar uvacy i
9H9pril Abl mpa Axora Hamnicay Koabki
KHir, mto XpbICTOC 3bAjisfeuna Hai-
BbILSWBIM ICHYOUBIM i[3d1aM yBa
jcim cbBeue, yBa yce uyacol 1 snoxi.
Y niceue na B. A. Anskceepa an 7
uspeens 1870 r., Tomap Jacraeycki
nicaj (Upityro nasopae "IIMCHbMA ®.
M. docroesckoro", Tom 3, 6an. 211—
213, M., 1934):

"XpucToCc orBeval: ‘He OQHMM XJe-
f0oM XMB uejoBeK' — T.e. cKasal
dKCHOMY ¥ O IYXOBHOM MpOUCXOXKIeE-
Huy yedoBeka. JbsBosioBa uaes Moriaa
MOOXONUTb TOJNbKO K 4elOBEeKY-CKOTY,
XpuCTOC Xe 3Hal, UTO O0HUM XJeDoM
He OXuBMWb dYesoBeka. Lcau npurom
He Oyner Xu3HM [OyXOBOW, ufeana
Kpacorbsl, TO 3aTOCKyeT UefoBek,
ymper, ¢ yma coiiner, yobert ceb s, niu
nycTyTcs B fA3blueckue GaHTasuu. A
trak kak Xpucroc B Cebe u B CaoBe
cBoem Hec wuneaa Kpacorh, TO M
pelna: jaydule BCEAUTb B OylWM uieals
KpacoTsl; uMesiero B nylie Bce CTaHyT
O0MH IpyroMy OpaTbAMM M TOlAA, KO-
Heuto, paborad gpyr Ha Apyra, OyayT
u Oorarbl. Torma xak gait um xaeb u
OHM OT CKYKM CTaHyT, moxaunayi, Bpa-
ramu apyr npyry.

Ho ecan pare Kpacory u Xuaed
Bmecre? Torpa Oyner oTHAT y uelo-

BeKa Tpyn, JAMUYHOCTb, CaMolo-
XepTBOBaHue CBOUM nodpom
panu OAMKHErO — ONHUM CJOBOM
OTHATA BCS KMU3Hb, uneast xu3Hu. M
MOTOMY  Jyulie BO3BECTUTb OLMH
uiean nyxoBHbIi, "

Kani s upiray Baw uygoyHbl apTbi-
kya L,[IOMHL..” § Ioaace Lapxéw
X:20, n3e Bel menasirta i raBophiie ad
OyxoBail Mpeipoj3e yanaBeka, f AWYI
i swys pa3 npeirageay abd ThiM, WTO
Bor ynbixae § yanaBeka MOJbiX Kbllb-
nsi, najeiMae aro, Habaixae fa cabe,
y3AbiMae BbIWSH 1 apgafige aro ap
ckaliHel, ajle mpa3 rpaxi csae uana-
BEeK uYacTa BfApTaellla 3HOY [a CTaHy
Ovigaa. Bel maeue mnoyHyio paublio,
KaJi minraie npa 3MaranbHe 3a Boxyo
Mpayny # CsabBomy ABl nbiTaeuech
Jioa3eit 1 kaxHara vyalaBeka acoOHa:
A mot 0aa 4ato npauyew? I Boi 3ycim
npaBifbHA 3akJjikaele jga mnouykay
Xneba Hsabecuara, 60 Toabki r9THI
anollHi CTaHOBilb BeYHbis [yXOBblf
KawroyHacblli, Oaralblii, WTo HA TIi-
Hyib, Daraupui § bory. f na-ceoitmy
3aKpaHay rsTae NbITaHbHe § anass-
paubHi  Hémpa Abyxosid, Pueap-
cawosxi Mpuinix, ate Bpl Belbmi
nobpa adaryaiai Toil kaHAIKT y CbBA-
tTiae XpbicToBae HaByki i Bblkasanics
ab Xuaebe Ayl

Mue 3acTaenla wubipa najg3skasalb
Bawm 3a nanamin npa acoby Xpblcra
it marpaby yxo usanep crayya Cbesar-
oM Xpeicrosara Cessaraa. Bepawoub
cBaKw HefackaHa’iacblb, s Bam ynssu-
Hbl 3a Hanamid npa se. Bynsem-xa
§ce Mbl pabdiub xonaHbHi, kab y3bHal-
la Ha ¥3Bbiiunbl XpbicToBae 100081 i
npacbBaATAilb cBae Ayuwbl boxait My-
mpacbugit. [3axyo Bam 3a no0pbis
naxagawbui i awbo§. Bam y
XpeicToBait 11060Bi

Yaanzimep ' apiOindbl

Mackoycki IlaTpbisipx
nasTpbiMJiBae CaBeUKYIo
AHTBIPJITiNHY 0 TaJdIThIKY

Mackoycki [larpoiapx [limen y iu-
T9PBbI0 3 KapSCMalASHTaM CaBeLKiX
,Hosocreit” ckasay, mrto § CCCP
écblb noyHas poatiriitHas ceabona i,
wTo Hi OBLIO AWYS HIBOJHArA BBINAKY,
kab capeukas yaaga 3a poJiriidHbia
nepakoHaHbHi Karo-#ebyasb cynsina,
TpbiMasa § LopMax Ui mcixyuikax,
aab60 BhICHLIANa 12 KOHL[SHTPALbIAHbIX
asrspoy. Ipst raremv, Ilarpoispx nan-
Kpacbai§, wTo ajkasHacblb 3a jcé
cka3anae, 6H 6sps Ha cabe it Ha fbae
Ii XTO My naBepbilb Li He.

YBech cbBeT Benae, ab XOpCTKix
nepacbjiejaBaHbHAX paJirii, sepHikay
i nyxaBsencTBa, ab cyfox i ccoblIkax.

AbcanoTHa He3pasymedbiM ECblb,
kab rarara usg sefay ranasa Liapkebi
— [MaTpbigpx.

Benama, wro [laTpbispx €cbub Hsi-

poabHikam HKB/, ane adiygwisabna
BbICTymallb y abapoHe aHThIpIAiriiHan
yjaajabl, 3yciM He Bbilagae HaiBbIlSii-
wamy uapkoynamy /lacToiiniky.

[laTppiapx naBiHeH Bejalb, WTO
rsTkae BbICTyNJeHbHe, [3TKaa Hi-
npayna, HA TOJbKi abHixae npscTbix
[NanaBer UapkBel, alle 3bHeBaxae ca-
myio llapkBy, Bepuikay i cbBaTapoy,
katophis 3a Bepy it Ilpayny apnawous
cBaé XblbLUE § caselkix LopMax,
ncixymkax i cidipckix asrospox.

PoGsubl it raBopaus! § raTki cnocab,
el BbIKoHBatoubl 3aransl HKB/, Tla-
Tphisipx Hobpa Bedae, WITO I'STbiM &H
He Boipatye LlapkBbl ag aHTubipaJirii-
Hara nepacbJjelaBaHbHd i He MPbIUbI-
Hilllla Aa najenlaHbHs # aapojXaHbHS
Uapksbl Haary..

Pspakubiiinas Kaaerisa asy-
moyHail ra3stbol ,benapycki
YAC” BetaiBa mpocilp cBaix
ybiTauyoy yporyassaup nap-
nicky 3a 6aryun 1977-bl roa.

PIJARLHA

Y 1975 r. ®oupam ®Pynpausii
[Iérper Kpausyckara Obuia BbAa-
na kuira Hper Crykaniua ,Mw
Jotidsen™. AnomHi apThikyl 3
rarafi kHiri cAHbHS [pyKyella
Ha 6ajoHkax Hawait ra3ster Y4C.
Kuira nanicana na paceiicky. XTo
AWys H Mae rsrtail Uikasait kHi-
ri paasim Boimicaub. Uasa kHiri
$5.50 ykaouaoubl KOWTHI nepa-
cbuaki. Ampsca: Mr. K. Akula,
57 Riverdale Ave., Toronto,
Ontario, Canada, M4K 1C2.
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